
Beschluss
des Verwaltungsrats vom

21. Dezember 1978 über die
Beschränkung der Behandlung

europäischer Patentanmeldungen

DER VERWALTUNGSRAT DER EURO-
PÄISCHEN PATENTORGANISATION -

gestützt auf das Europäische Pa-
tentübereinkommen, insbesondere auf
Artikel 162 Absatz 2,

gestützt auf seinen Beschluß vom 19.
Dezember 1977,

auf Vorschlag des Präsidenten des Euro-
päischen  Patentamts-

BESCHLIESST :

Artikel  1
In der Zeit vom 1. Juni 1979 bis 30.
November 1979 eingereichte Anmel-
dungen werden unbeschränkt behandelt,
soweit sie die im Anhang in Spalte 2
aufgeführten Gebiete betreffen.

Artikel 2
Alle am oder nach dem 1. Dezember
1979 eingereichten Anmeldungen werden
unbeschränkt behandelt.

Artikel 3
Dieser Beschluß tritt am 21. Dezember
1978 in Kraft.
Geschehen zu München am 21. Dezem-
ber 1978

Für den Verwaltungsrat
Der Präsident

G. VIANÈS

Decision
of the Administrative Council of

21 December 1978 concerning the
restriction of the processing of
European patent applications

THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF
THE EUROPEAN PATENT ORGANISA-
TION.
Having regard to the European Patent
Convention and in particular Article 162,
paragraph 2, thereof,

Having regard to its decision of 19
December 1977,

Having regard to the proposal of the
President of the European Patent Office,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
Applications filed in the period from 1
June 1979 to 30 November 1979  will
be fully processed if falling in the areas
of technology listed in column 2 of
the Annex to this decision.

Article 2
Applications filed on or after 1 December
1979 will all be fully processed.

Article 3
This decision shall enter into force on
21 December 1978
Done at Munich, 21 December 1978

For the  Administrative Council
The Chairman

G. VIANÈS

Decision
du Conseil d´administration du

21 décembre 1978 concernant la
limitation de l´instruction de

demandes de brevet européen

LE CONSEIL D´ADMINISTRATION DE
L´ORGANISATION EUROPEENNE DES
BREVETS,
vu la Convention sur le brevet européen,
ci-après dénommée "la Convention", et
notamment son article 162, paragraphe
2,

vu la décision du Conseil d´adminis-
tration en  date du 19 décembre 1977,
sur  proposition du Président de l´Office
européen des brevets,

DECIDE:

Article premier
Les demandes déposées au cours de la
période allant du 1er juin 1979 au 30
novembre  1979 seront instruites sans
limitation si elles relèvent des domaines

de la technique énumérés dans la
colonne 2 de l´Annexe à la présente
décision.

Article 2
Les demandes déposées le 1er décembre
1979 ou après cette date seront
instruites sans limitation.

Article 3
La présente décision entre en vigueur
le 21 décembre 1978.
Fait à Munich, le 21 décembre 1978

Par le Conseil d´administration
Le Président
G. VIANÈS



Anhang /  Annex /  Annexe

*Die nachstehend aufgeführten Gebiete
der Technik sind mit dem Symbol der
Internationalen Patentklassifikation be-
zeichnet.
The areas of technology listed below
are indicated by their Intemational Patent
Classification  symbol.
Les domaines de la technique énu-
mérés ci-dessous sont désignés par les
symboles de la  classification internation-
ale des brevets.


